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Anomauia. Poboma npucesyeHa nNumaHuio pisHOBUOI8 MaA 0COOIUBOCMEL 3ACMOCYEAHHSL
abpegiamyp i mpyoHowis ix 8iomeopernts 8 nepexnadi. Pozensinymo noodin abpegiamyp Ha 1eKCU4Hi
ma epaghiuni, sAKi, y C800 uepey, MaKodc NOOLIAIMbCA HA KilbKA Ni02PYN, 8UX00SAYU 13 Cnocobis
HaNUcamus ma eumosu. Aemopu awanizyloms maki euou abpesiamyp, K AKPOHIMU, AlpasimHi,
smiwani, epagpiuni ma abpesiamypu 1aMUHCbK020 Noxo0dcenHs. Ilpointocmposarno 3acmocy8anis
abpesiayii 8 piHUX COYIATLHO-NOIMUYHUX, KVIbIMYPHUX, PO3BANCATbHUX MA IHGopmayitiHux cghepax
nepeoadi inghopmayii, a maxkoic mpyoHowi ix nepexnady ma po3uuppysannsi.

Kniouoegi cnosa: abpesiamypa, akporimu, angasimui, smiviani, epaghiuni abpesiamypu

Beryn

OcTaHHIMH pOKaMU MOMITHI 3MiHH MOBHHX OOOpOTIB B aHTJIOMOBHHUX KpaiHax.
Ile moB’si3aHO 3 MPUCKOPEHHSIMH TEMITy >KHUTTS, IOSIBOIO Y CYCHUIBCTBI HOBHUX
KyJbTYPHHMX Ta EKOHOMIYHUX B1JIHOCHH, IPUXOJIOM HOBUX MOJITUYHUX CHJI, @ TAKOXK 3
PO3BUTKOM IU(PPOBUX TeXHOJOTIN 1 [HTepHeTYy. ¥V 3B'SI3Ky 3 IUM BUHMKA€E MOCTIiTHE
[IOTIOBHEHHSI CJIIOBHUKOBOIO 3amacy. TakoX pO3LIMPEHHs JOCHIIHUIBKOI Ta
M3HABAIBHOI JISTILHOCTI JIFOJAWHU MPU3BOJUTH A0 HEOOXITHOCTI CTBOPEHHS HOBUX
MOBHHUX OJUHHIIL. HOBI1 JeKkcHUHI (OPMU MOXKYTh BUSIBUTHCS 3aHAATO 00'€eMHUMU Ta
HE3PYYHHUMH y BUKOPUCTAaHHI, 1 TOA1 JOBOAUTHCS BAaBaTHCs J10 aOpesiallii. Bona nae
MO>KJIUBICTh HaJaTH UM JICKCHYHUM HOBOYTBOPEHHSM OUIbII KOMIIAKTHOI (OpMH,
30epirarouu IiTiCHEe 3Ha4YeHHS. MeTa abpeBiallii — CTBOPIOBATU CKOpPOYEH1 CJIOBa 3
BEJIMKUX BUXIAHUX JoKepes. Y pe3yibTaTi BUHUKAIOTh a0peBiaTypH, SIKl MO3HAYAIOTh

peanii CyCHUIbHO-TIONITUYHOTO JKHUTTS, TaKUX $K: Ha3BH HOBHUX TPOMAICHKUX
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oprasi3allii, MoJITUYHUX MAPTIiH, CIIJIOK, YCTAHOB, MOCA/I, SIBUIII, TOIIIO.

VY npyriit nosoBuHi XX — movyatky XXI CTONITTA Mo4yaBcsi CTPIMKUN PO3BUTOK
3aco0iB macoBoi iHpopMarii. OkpiM JApyKOBaHMX BHUIaHb, TaKUX SK Ta3eTH Ta
KYpHAJM, Yy KUTTS JIIOJWHU 3'SBISIEThCS TelieOayeHHs, a He3abapoM — BCECBITHE
MaBYTUHHA Mepexi [HTepHET. Y CBOIO 4epry Iie MPU3BEIIO 0 BAHUKHEHHS CITIJIBHOTO
1H(GOPMaLIHHOTO MOJS.

KypHanicti HaMararoThCs IoJaBaTH 1H(OpPMAIIII0 MaKCUMAJIbLHO 3PO3YMLIO,
iHbpopMaTUBHO Ta JakoHIYHO. CKIIagHI JIEKCUYHI CTPYKTYPH 3aXapallyloTh TEKCT 1
HaifyacTilie YCKJIQJHIOTh CHpudHATTS i1H(opMmamii. Tomy B 3acobax macoBoi
iH(dopMalli Ta >KypHaJIICTCHhKHUX Marepianax aOpesiaiisi Halyla IykKe HIMPOKOIro
MOTITHPEHHS.

Moga 3aco01B MacoBo1 iHQOpMaIlii IBUAKO pearye Ha 3MiHHU y JIEKCHII, TTOB'sI3aHi
3 CYCHUIBHO-TIOJITUYHUM YCTPOEM, PO3BUTKOM KYJbTypH, HayKd Ta TEXHIKH. Y
JIPYKOBAaHUX CTATTSIX Ta3eT, )KypHATIB Ta CalTiB [HTEpHETY MPaKTUYHO HEMOKIIMBO
001iiTHCS Oe3 CKOpOYEeHb Ta adpeBiaTyp, 110 CIPHUSIE MOJIETIICHHIO CIPUNHATTS cTaTei
3a paxyHOK 3MEHIICHHA KIJIbKOCTI Ta 00CATy JIEeKCMYHHUX OJWHHULb, LIO
BUKOPHCTOBYIOTHCS B TEKCTI.

Merta poOoTu mojsirae B aHaji3l PI3HOBUIIB Ta OCOOJMBOCTEH 3aCTOCYyBaHHS
abpeBiaTyp 1 TPYAHOIIIB TX BIITBOPEHHS B MEPEKIIAII.

MeToau MOCTIIKEHHS BKJIIOYAIOTh METOAM TEOPETHYHOTO JOCITI/DKCHHS —
QHATITUYHUA ~ OTJIAN, Yy3araJlbHEHHS Ta KOHKpPETH3allis, aHaJoris; METOIU
JIHTBICTUYHOTO JOCIIIJPKEHHS — MOPIBHAIBHUNA METO]T Ta METOJI CYIIJIbHOT BUOIPKH.

PesyabTaTu nociaigkeHHs

Take sBuie, sk aOpesiallis, IIKaBUIO OaraThOoX JOCIIJIHHMKIB SK BITYM3HSIHUX,
Tak 1 3apyovkHux: JI. boituenko, M. CkopunoBud, O. Manbko, J[. KBeceneruu, lO.
3anHuii Ta 0araTebOX 1HIINX.

HaykoBii BWAUIAIOTH, KUIbKa THUIIB a0peBialllii-CciiB, yTBOPEHUX IICISA
CKOPOYEHHS TEPMIHIB JI0 iX MOYATKOBUX JIITEP:

1) Akponimu. @aKTHYHO aKPOHIM € CIIOBOM, III0 € CKOPOUYEHHSIM, SIKE MOKHA

BUMOBHUTH DPa3oM, Ha BiJIMIHY BIJ IHIIMX BHJIB a0OpeBiaTyp, Kl BUMOBIISIIOTH «3a

ISSN 2567-5273 118 www.moderntechino.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 37 / Part 3

oykBamu» [3]. Hanpukian:

NATO (North Atlantic Treaty Organization) — Opranizamisa IliBHIYHO-
Atnantugdoro JloroBopy; AIDS (Acquired Immunodeficiency Syndrome)— cuaapom
HaOyToro imyHoaedinuty; ASAP (As soon as possible) — skomora mBumiie; HABY
(Hamionanbue anTtukopymnmiiine ©Owopo VYkpainu); YHA-YHCO (VYkpainceka
Hamionansna AcamOness — YkpaiHcbka HapogHa camooOopona); AEC (ATomHa
eJICKTpUYHA CTaHIIis);

2) Anghasimni — noBHi andasiTHa BUMOBA Ta Harojioc. Hanpuknan:

FAQ (Frequently Asked Questions) — nutanss, 1o yacto 3aaarThees; UN (United
Nations) — Opranizanis O6’eqnanux Harmiif; CI4 (Central Intelligence Agency) —
[lenTpanpHe posBimyBasibHe ympaBmiHHs; HTP (Oponerpancmoptep); [I110
(mpotunoBiTpsina o6opona); PHHO (Paga HamioHanbHOI Oe€3nekd Ta 0OOpPOHU
VYkpainn);

3) Cknaoni (abo 3MilIani) — CKIAAAIOTHCA 3 JIBOX YaCTHH, J€ MEPIIOI CTOITh
OykBa abo mudpa, a ipyrum — ciaoo. Hanpuknan: A-bomb (Atomic bomb) — aTromua
o6om0a; 2day (Today) — ceoromui; H-bomb (Hydrogen bomb) — BomneBa 6omba; X-ray
(Roentgen rays) — pentren; V-day (Valentine’s Day)— Jleas Csitoro Basnientuna; Ave
(Avenue) — mpoCHEKT;

4) I'paghiuni — BUKOPUCTOBYIOTHCS JIUILIE Y TUCHMOBOMY BHIJISI/IL, @ YATAIOTHCS
Ta BUMOBJIIOThCS TOBHICTIO. Hanpukmnan: St (street) — Byuns, w/o (without) — 6e3
goroch, Jr. (junior) — ™Mojommmi, cwm (caHTUMETpH), Mm (MitimMeTpu), Mm
(MeraToHHa);

5) Abpesiauii namuncbK020 NOX00I)ceHHA HAWYACTIIIE IEpeAalOThCsl OKPEMUMHU
mitepamu. Hanpuxnan, A.D. (anno Domini) — pik Hamoi epu; a.m. (ante meridiem) —
1o omniBaHA; i.e. (1d est)— TOOTO, IHIIUMHU CITIOBaMH; etc (et cetera) — 1 Take 1HIIE, TOIIIO;
p.m. (post meridiem) — micJist OTIBIHS.

Ha mouatky XXI cTONITTS y 3B'SI3KYy 3 PO3BUTKOM LHU(PPOBUX TEXHOJOTINA Ta
BCECBITHBOI Mepexi [HTepHeT 3acobu MacoBoi 1HpOpMaIlii CTaIM JOCTYIHI MPAKTUYHO
HeoOMexeHi kiumbkocTi mroaen. I[lepemaua iHdopmanii sSK mMi3HABalIbHOI, TakK 1

pO3BakanbHOI, MOMAIMHOI Hece y cobO1 0araro CTIMKWUX JIHTBICTUUYHHUX (opM,
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CKOPOYCHHS SIKUX JO3BOJIAIOTH 0O€3 3amodisiHHA IIKOAM SKOCTI 1H(opmarlii, o
CIIPUHUMAETHCS, 3HAYHO 30UIBIIUTH 11 00CST, 3aIMIIAIOYNCh Y TUX CaMUX PO3Mipax
cratell, 1HGoOpMamiitHUX poyMKiB Tomo. [IpakTnyHO >XOA€H 13 3aco0iB MacoBOi
iHpopMarii B Ham yac HE MoOXKe OOiiWTHCS 0Oe3 BUKOpPUCTaHHs alOpeBiaTyp Ta
CKOPOYECHb.

AOpeBiaTypu aHTJIINCHKOI MOBM HAWOUIBII JETAJIbHO OMHCAHI B TaKUX
cioBHUKaX, sAk: The American Heritage Dictionary of the English Language; Allen's
Dictionary of Abbreviations and Symbols by Edward Frank Allen; The Acronym
Finder, Dictionary of Abbreviations and Acronyms B Geographic Information
Systems, Cartography, and Remote Sensing; A Dictionary of Abbreviations by Burt
Vance.

VY Menia-npoctopi abpeBiaTypu HaltyacTillie BUKOPUCTOBYIOTHCS B:

1) Ha3zBax mocanu

CEO (Chief Executive Officer) — renepanbuuii qupexrop; CFO (Chief Financial
Officer) — dinancoBuii qupekTop; I encex (reHepanbHuil cekperap); Axkao. (akaaemik);

2) HaliMEHYBaHHX KpaiH

USA (United States of America) — Cnionydeni [lItatu Amepuxu; PRC (People's
Republic of China) — Kuraiickka Hapogna Pecriy6mika; DPRK (Democratic People's
Republic of Korea) — Kopeiickka Hapomno-/lemokpatnuna PecnyOmika, OAE —
OG6’ennani Apabcwki Emipatu; I[JAP — llentpansHoadpukancbka PecmyOmika; /[P
Koneo — lemokpaTtnuna PecniyOmika Konro;

3) Ha3Bax ipm

BC (Business Company) — 06i3uec-komnanis, Corp. (Corporation) — kopriopariis,
Iligoenmaw — TliBaeHHUN MamMHOOYIIBHUNA 3aBON, Yxp3aniznuys — YKpalHChKa
3aJI13HUILI,

4) Ha3Bax OpeH/IiB

D&G (Dolce & Gabbana), P&G (Procter & Gamble), LG (Life's Good);

5) NOMITUYHUX TEPMiHAX

BrStd (British Standard) — Oputancekmii cranmapt; DEC (District Election

Committee) — parionHa Budopua komicis; G7 (The Group of Seven) — Benuka cimka;
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[[BK — llenTpanbpHa BuOopua komicis; BBII — BanoBuii BHyTpilHIi npoaykT; OI1 —
Odic Ipesunenra;

6) cnoBax, o npwuitnum 3 [T-iHgyCcTpii

SD (Secure Digital) — kapra nam’sati, CD (Computer Disk) — komnakt-nuck, PC
(Personal Computer) — nmepcoHaabHUN KOMIT I0TEP;

7) BIACHKOBHUX TepMiHAX

Lt.-Col (Lieutenant Colonel) — nmignonkoBuuk; S.W.A.T. (Special Weapons and
Tactics) — cniemiasibHa 30post 1 TakTuKa, cnernpusnaueHiil; P.O.W. (Prisoner of War) —
BiICbKOBOMONIOHEHU; bn/IA — be3minorHuil mitaneHUM amapar; [ ewwmab —
I'enepanbuuii mrad; I o106xom — ['0TOBHOKOMaHyBaY;

8) rpadiunux abpesiaTypax

e rpomoBux ogunuii (USD — nonap, EUR — eBpo, UAH — ykpaiHCbKa TpUBHS
TOIII0);
® OJMHUIISIX IOBXKUHM Ta 00'eMy (ff — byTH, m — MeTpH, [ — JITPH TOIIIO).

3a xknacudikariero JI. boituenko [1] ckopodyenns Ta abpeBiaTypu MOAUIAIOTHCS HA
rpadiyHi Ta JJeKcuuyH1. BIAIMIHHOCT1 M1k TpadlyHUMH Ta JICKCUYHUMH aOpeBlaTypaMu
MOJISITAI0Th Y TOMY, IO JIGKCMYHI BUMOBJISIIOTBCSI Ta MHUIIYTHCS OJIHAKOBO 1 €
CKOPOYEHHSIM  CJIB  4YM  CJIOBOCHOJy4YeHb. ['padiuHi, CBOE€O  Ueproio,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIUIIIE MUCHbMOBO, & BUMOBIISTFOTHCS IIJTKOM.

I'padiuni abpeBiaTypu BUKOPUCTOBYIOTHCSI MUCHMOBO ISl CKOPOUCHHS 00CATY
TEKCTY 1 BUTJISJIAal0Th HACTYITHUM YUHOM: Mr. — mister, miss — mistress, mob — mobile
vuigus, st. — street, Jr. — Junior, Brit. — British, Chron. — chronological, ab. — abonenm,
abc. — abcomomuull, m. 8. 0. — MUMYACOB0 BUKOHYIOUUL 0008 A3KU.

T. Cepreesa nmofinsie abpeBiaTypH 3a J1BOMa TUIIAMU:

1) abpeBiaTypH, 1110 ABJSAIOTH COOOI0 BY3bKOMPO(D1IBbHI, PIAKO BUKOPUCTOBYBaHI1
3HAQYEHHS CJIIB Ta CJIOBOCIIONYYEHb, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS By3bKHUM KOJIOM (haxiBIIiB.
L1i abpeBiaTypu HailuacTile BAKOPUCTOBYIOTHCS 13 PO3LIHU(PPOBKOIO.

2) abpeBiaTypH, fKi € HOBUMHU CJIOBAaMM Ta 3JaTHI CHOPUMMATUCA UIMPOKOIO
ayauTopiero 6e3 posmudppyBaHHsI. BoHM 4YuTalOThCS K OKpemi CloBa 3a

3araJbHONPUUHITUMH IPABUIAMHA MOBH. [2 ]
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O. TapxaHoBa posrisigae abpeBialliro (YCIUeHHS) sIK TOETHAHHS KUTBKOX CIIIB,
CKOpPOYEHUX JI0 KopeHs abo ocHOBH. [S] Hanpuknan:

- Min'tocm (MinictepctBo toctuilii) — ¥V Min'tocmi 6iooynacs sycmpiu 3i
cneyianvrum oonosioawem OOH. [4]

- Haybanx (Hamionaneuuii 6ank) — Haubank obmedxcums xapmkosi nepexasu
Mide @izuunumu ocobamu. [4]

- I'enuuma6 (I'enepanbHuii mrad) — I'eHwimad nosioomnse npo HanpyjiceHy
cumyayiro Ha Kyn'aucoxkomy nanpsami. [4]

- Tiopomemyenmp (I'impometeoponoriunuii 1ieHtp) — Iliopomemuenmp
nonepeous npo pizke noxoa00anHs exce 3 cepedosuuya. [4]

- Deskfast (desk + breakfast, caimanok 3a cronom B odici) — Deskfast day is
celebrated annually to remind people of importance of breakfast. [4]

- hi-tech (high technology, Bucoki Ttexuomnorii) — The high-tech interior
harmoniously combines modern space with good lighting, as well as unique shapes,
colors, objects and materials. [4]

Takox BOHa BUIISE aKPOHIMIIO (CTBOPEHHSI HOBOTO CJIOBA MUISIXOM CKJIaIaHHS
MIePIINX JIITEP CIIB, 110 BXOAATH J0 CJIIOBOCIIONYYeHHs ). Hanmpukia:

- VIIA (Yxpaincbka TOBCTaHCBbKa apMist) — V /[ninpi 3'aeunacs eynuys I'epois
VIIA. [4]

- KOPJ] (Kopmyc onepaTtuBHO-panTtoBoi 1ii) — Cneyniopozoin KOP/] ompumas
HOBULL a8MOMO0LTb 015 esaxyayii. [4]

- TEC (I'impoenexktpoctaHiiisi) — YV 3anopizekili obaacHiii  6ilicbKoGill
aominicmpayii Hazeanu oamy nowamky 6ionoenenus [uinpol EC. [4]

- CEO (Chief Executive Officer, ronoBauii BukoHaBuuil aupektop) — Google
CEO Addresses Concerns Over Al’s Impact On Search Traffic. [4]

- AIDS (acquired immunodeficiency syndrome, cuHapom HaOyTOTO iMyHHOTO
nedinury). [4]

- LAN (Local Area Network, nokansHa mepexa) — Vodafone Business Leverages
Juniper Networks to Deliver AI-Powered SD-LAN Solutions. [4]

VY cBOIO yepry, HAyKOBHIIS MOJIISI€ AKPOHIMU Ha TPU TPYIIU:
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1) Ti, IO CcTa OKPEMUMHM CJIOBaMH Y MOBI. TyT CJIoBa y TEKCTI MUIIYThCS 0e3
po3m@pyBaHHs 1 CIPUUMAIOTHCS ayIUTOPIEO SIK 3po3yMiii ciioBa [5]. Hampukian:
YAEC (YopHoOunbschka aToOMHa eekTpocTaniis), 3MI (3aci6 macoBoi iHpopMariii),
ATC (ABromMatuuna tenedonna craniis), SOS (Save Our Souls — BpsaTyiiTe Haii
nymii), SMART (Specific, measurable, attainable, realistic, time-bound — koHKpeTHUH,
BHUMIPIOBAHUH, TOCIIJKYBaHHUM, pealiCTUYHUNA, OOMEXEHHI 32 4aCoOM);

2) Ti, sKi jguiie "mpoOuBarOThCA" y JITEpaTypHY MOBY. Y I1bOMY BHUMOAAKY
abpeBiaTypa 1e He HaOyJa MUPOKOTO BUKOPUCTAHHS I TPOMAJICHKOCTI, aBTOP IS
PO3YMIHHS ayAMTOPIi MOBUHEH JaTH MTOBHY po31n(dpoBKYy akpoHiMy [5]. Hanpuknan:

I[HAII (LlenTp HamaHHs aaMmiHicTpatuBHuX nociyr), MCEK (Meauko-coliiajgbHa
excrieptHa komicis), MOH (MinictepctBo ocBiti Ta Hayku), CEO (Chief Executive
Officer — ronopauit BukoHnaBuuii qupektop), CFO (Chief Finance Officer — rosioBauit
¢dinancouit nupekrop), VP (Vice President — Bile-npe3uaeHT, 3acTYIHUK
JIUPEKTOPA);

3) akpoHIMH, SIK1 HE YBIMIIUIN 10 3arajJbHOMPUHHATOL IEKCUKHU. Y 1IbOMY BUIIAJIKY
CKOPOYEHHS OYyIyTh 3p03yMili JIUIIIE By3bKOMY KOJTy crieniaiicTiB [5]. Hampuknan:

I[HC (UentpanbHa HepBoBa cucrtema), POE (Peakiiisi ocijlaHHs €pUTPOIIUTIB),
IAC (Indopmaniiino-ananiTuuna ciayx6a), HQ (Headquarters — mrab-kBaptupa), OR
Code (Quick Response Code — ko mBuakoro pearyBanss), MRI (magnetic resonance
imaging — MarHiTHO-pe30HaHCHa ToMorpadis).

3 mpUXOJIOM y HAIle XUTTS Ta PO3BUTKOM IU(PPOBUX TEXHOJIOTIH, a TaKOXK
Mepexi [HTepHeT 3'siBriiacs BelMKa KUIbKICTh Tak 3BaHuXx SEQO-abpesiatyp (SEO —
Search Engine Optimization — nourykoBa ontumizaiis), Taki sik: ALT (Alternative Text
Attribute) —aTpuOyT anpTepratuBHOTO Tekcty; HTML (Hypertext Markup Language)
— MoBa po3MiTku Tineptekcty; SERP (Search Engine Results Page) — cropinka
pesynbTaTiB momrykoBoi cuctemu; CTR (Click Through Rate); CMS (Content
Managing System)— cucteMa KepyBaHHS KOHTEHTOM.

Takox 3 po3BUTKOM Mepexi [HTepHeT ponanucs adpeBilaTypu Ta CKOPOYEHHS,
3araJbHONPUIHATI 32 HE(OPMATBFHOTO CIUIKYBaHHS. J{0 IIbOTO THITY HAJIEKaTh:

LOL (Laughing out loud) — cMmirocs no cniz; IMHO (In my humble opinion) — Ha
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MO0 CKpoMHY AyMKy; OMG (Oh my god)— boxe npapwuii; ROFL (Rolling on the floor
laughing) — katatoch o migo3i Big cmixy; IDK (I don't know) — S we 3naro; DIKY (Do
I know you?) — S 3naro te6e?; BRB (Be right back) — Ckopo moBepuycs; NP (No
problem) — be3 npo6nem; CWYL (Chat with you later) — [ToroBopumo mizuime; LMK
(Let me know) — Jlaii 3HaTH.

VY Ham yac HEeMOXKJIMBO YSIBUTH MOAauy mMarepianiB 0e3 adpeBiaTyp 1 CKOPOUEHb.
Ile € mBUAKUM PO3BUTKOM OaraThoX rajgy3ei HayKu W TeXHIKUA. ToMy IS iepeKiiany
HeoOX1/IHO 3HATH TOHKOII po3mH(pyBaHHs abpeBiaTyp Ta ckopoueHb. D11010rH, TaKi
sk FO. 3aunwuii, b. ['onuapoB, A. KoBajieHKO Ta 1HII y CBOIX poOOTax MPUILILIN
BEJIUKY YBary crnoco6am po3iudpyBaHHs Ta epekiialy abpeBiaTyp Ta CKOPOUCHb.

AOpeBiaTypl € BaXXJIMBOIO CKJIAJOBOI0 HAayKOBUX Mpalb Ta crtareil. Tomy
MepeKIIaiadueBl JOBOAUTHLCS JOKJIAMAaTH 3yCHib JUIsl TOUYHOI mepenadi iHGopmarli 3
OJIHI€T MOBH Ha 1HIIY, 1 HABNAKU. 3aiiMarouy HEBEJIUKY YaCTUHY TEKCTY, abpeBiaTypu
CTBOPIOIOTH HAWOUIBIITY CKIIAJHICTh MEpEKiIany.

[Ipu mepekiani abpeBiaTyp HEOOXiHO BHMBYATH MaTepiall I[IJIKOM, OCKUIbKH B
JesIKUX TEKCTax 3HadeHHs alOpeBiaTypH, BiJIOMi Ha MEpIIMM MOTISAI, MOXe OyTH
iHmM. Hanpukian, B IT-1HIycTpil BUKOPUCTOBYIOThCA abpeBiatypu BN ta EFS, siki
MalOTh KiJTbKa 3HAYCHb.

BN moxe o3nauatu: 1) Bridge Number — Homep mocty; 2) Backbone Node —
mapupyTtuzatop Bay Networks, sxuii BukopuctoBye miatdhopmu BCN ta BLN; 3)
BECN Cell — ocepenok ynpasiiHHS pecypcamu.

EFS moxe o3nauatu: 1) End of Frame Sequence — mapkep 3akiHu€HHSA Kaapy; 2)
Error Free Seconds — oguHu1ls O1IHKY YuciIa TOMUJIOK y UcTeMax T-omepatopis.

PM taxox Moxxe matu Taki 3HadeHHs: 1) PM — ocobucte moBimomienss (Private
Message); 2) PM — menemxkep npoekty (Project Manager); 3) PM — TBep/il yaCTUHKHU
(Particulate matter); 4) p.m, P.M., pm, PM — noo6ixi (zat. post meridiem) Ta iH.

OC wmoxe oznavatu: 1) QC — xoutposs sikocti (Quality Control); 2) QC —
koposmiBcbkui anBokat (Queen's Counsel — a British lawyer of high rank).

JlJis TpaMOTHOTO TEpeKsIaay TaKUX JIGKCHUYHUX OJUHUIL MOTPIOHE BHUBUYEHHS

KOHTEKCTY. 3pO3yMiBIIM 3 KOHTEKCTY Ta BU3HAYMBIIIH, JI0 SIKOI I'aly31 3HaHb HAJICXKUTh
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Ta 4yu iHIIa aOpesiaTypa, ii Oyae HabaraTo JieTriie MepeKacTy Ta po3mupyBaTy.
Takoxx mepekiazadeBi HEOOXIHO OKpPIM 3arajbHUX CJIOBHUKIB MaTH T PYKOIO
CJIOBHUKH CIEIiaIbHUX TEPMiHIB Ta IO3HAYEHb.

VY OaraThbox BHUIMaJKax aHTJIIHCHKI a0peBiaTypu MEPeKIagaloThCsl YKPaiHCHKOIO.
SIK110 iCHY€ aHaJor y MOBI, SIKOIO IEPEKIIaal0Th, TO BUKOPUCTOBYETHCS BiH, SKIIO Hi
— gaethcs abpeBiarypa 3 poO3MM(PYBaHHIM 1 eKCIUTIKAIi€eo, abo TiIbKA
posmudpyBanusa. [IpoGnemu, 110 BHUHHMKAIOTh 13 OMOHIMIEIO, BHUPIIIYIOTHCS
JOCIIIKEHHSIM KOHTEKCTY HaJaHOTrO MaTepiaiy.

BucHoBxu

Takum yuHOM, OyIs0 3'scoBaHO, 1110 a0peBiaTypu € HEOOX1THUM IHCTPYMEHTOM
g nepenadi iHGopmariii B OUIbII CTHCIIN, ajleé BOJHOYAC JIAKOHIYHIN (opmi, 0e3
BTPaTH JOCTYMHOCTI CIPUNAHATTS YATAYaMH.

Cnipg 3a3HauuTH, IO OCTaHHIM YacoM aOpeBiallii € OCHOBHUM JKEPEIOM
MOTIOBHEHHS aHTJIichKOT MOBU. barato abpeBiaTyp HaCTUIbKU MIIIHO BXOSTh Y HAIILY
JIEKCHUKY, 110 CIIPUMMAIOTHCS SIK CAMOCTIMHI CJI0Ba, 1 JIF0JINHA, sIKa BUMOBJISIE 200 MUIIIe
iX, HaBITh HE 3aMHCIIOETHCS TIPO po3imudpyBanHs. s poboTH mepekiiagadya ayxe
BaYXJIMBO BHMBYATH KOHTEKCT MEPEKIAJEHOT0 MaTrepialy Uisl TOTO, mo0 MpaBHILHO
po3mudpyBaTH adpeBiaTypH, OCKIIBKH MKl 3 HUX, MAIOUMd OJHAKOBE HAIMCaHHS,

HECyTh aOCOJIOTHO Pi3HE CMHUCIIOBE HABAHTAKECHHSI.
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Abstract. The article deals with the issue of the types and peculiarities of using abbreviations
and the difficulties of their rendering in the process of translation. The article considers the division
of abbreviations into lexical and graphic ones, which, in turn, are also divided into several subgroups
based on the way they are written and pronounced. The authors analyse such types of abbreviations
as acronyms, alphabetic, mixed, graphic and Latin abbreviations. The authors illustrate the use of
abbreviations in various socio-political, cultural, entertainment and information spheres of
information transmission, as well as the difficulties of their translation and decoding.
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